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755/2012/ORR  
ZMLUVA  O DIELO   

uzavretá v zmysle § 536 a násl. Obchodného zákonníka v platnom znení 

na vypracovanie „Žiadosti o technickú pomoc ELENA (financovanú cez grant z programu 
Inteligentná energia Európa - CIP)  

                                                    

Článok I.  Zmluvné strany 

 
1.1 Objednávate ľ: Prešovský samosprávny kraj (PSK) 
 Sídlo: Úrad PSK, Námestie mieru 2, 080 01 Prešov  
 Štatutárny orgán: MUDr. Peter Chudík, predseda  
 Kontaktná osoba:              Ing. František Barnáš, tel. 051/7081502, rozvoj@vucpo.sk 
 IČO: 37870475  
 DIČ: 2021626332 
 IČ DPH: neplatca DPH 
 Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, a.s. 
 Číslo účtu: 8826503364/5600 
  
 
1.2 Zhotovite ľ:   Environmentálna energetická agentúra, n.o. (EEA, n. o.) 
 Sídlo:    Levočská 12, 080 01 Prešov 
 Právna forma:     nezisková organizácia 
  Registrácia: Obvodný úrad Prešov, Zápis do registra n.o. OVVS-341/2011-NO zo 

dňa 22.12.2011 
 Štatutárny orgán:              Ing. Dana Jenčová, riaditeľ 
 Kontakt:   enviroagentura@gmail.com, 051 - 7721 120, 0915 942 434 
 IČO:          45737606 
 DIČ:   2820011832 
 IČ DPH:    Neplatca DPH 
 Bankové spojenie:     VÚB a.s., Prešov 
 Číslo účtu:   2998819253/0200 
 
 

Článok II. Predmet zmluvy 

2.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že vypracuje v rozsahu a za podmienok dojednaných v tejto zmluve pre 
objednávateľa a objednávateľovi odovzdá spracovanú Žiados ť o technickú pomoc ELENA 
(financovanú cez grant z programu Inteligentná ener gia Európa - CIP)“   (ďalej len „dielo“).  

2.2 Objednávateľ sa zaväzuje, že dokončené dielo  prevezme, zaplatí za jej zhotovenie dohodnutú 
cenu a poskytne spracovateľovi dojednané spolupôsobenie. 

2.3. Predmetom zmluvy je spracovanie žiadosti v rozsahu: 
 -  identifikácia žiadateľa 
 -  postavenie žiadateľa 
 -  prezentácia investičného programu 
 -  opis požadovanej technickej pomoci 
 -  ukazovatele, odhady a míľniky v implementácii investičného programu 
 -  očakávané náklady a plánované financovanie programu 
 -  vyhlásenie žiadateľa 

 
2.4. Dielo bude dodané v 2 tlačových vyhotoveniach v hrebeňovej väzbe v slovenskom jazyku, v 2 

vyhotoveniach v anglickom jazyku a elektronicky na CD nosiči.  
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Článok III. Predpokladaný čas plnenia 

3.1. Termíny plnenia predmetu zmluvy podľa čl. II. tejto zmluvy :  

  Začiatok prác: nasledujúci deň po nadobudnutí účinnosti zmluvy 

  Ukončenie prác: do 30. 04. 2013 

Objednávateľ sa zaväzuje zverejniť Zmluvu na svojom webovom sídle v lehote 7 dní od   
podpisu tejto zmluvy oboma zmluvnými stranami. 

 

 

Článok IV. Spolupôsobenie a podklady objednávate ľa 

4.1. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť zhotoviteľovi potrebné spolupôsobenie. Tým sa rozumie 
personálna súčinnosť kontaktných osôb objednávateľa a najmä včasné odovzdanie nevyhnutnej 
dokumentácie a podkladov pre vypracovanie diela v zmysle negociácií s Európskou investičnou 
bankou, a to najneskôr do 30.03.2013. 

 

 

Článok V. Cena 

5.1. Cena za zhotovenie predmetu zmluvy je zmluvnými stranami dohodnutá v rozsahu podľa článku 
II. tejto zmluvy a vyjadruje cenovú úroveň v čase predloženia návrhu zmluvy o dielo, vo výške : 

                         kone čná cena diela : 9 920,- EUR  (slovom: deväťtisícdeväťstodvadsať EUR) 
   
Zhotoviteľ nie je platcom DPH. 

 

Článok VI. Platobné podmienky a sankcie 

6.1. Úhrada ceny za dielo bude realizovaná postupne takto:  

6.1.1 - priebežnými mesačnými platbami po vykonaní čiastkových prác na základe faktúry 
vystavenej zhotoviteľom vo výške 1 500 EUR za každý mesiac počas obdobia 
prípravy diela; prvýkrát v mesiaci nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy až do vyplatenia 
celkovej výšky ceny diela podľa bodu 5.1 v termíne podľa bodu 3.1; podkladom pre 
fakturáciu bude súpis vykonaných prác pre vytvorenie diela odsúhlasený 
objednávateľom;  

6.1.2  - v prípade skoršieho odovzdania diela ako je stanovené v čl. III. bude zvyšný 
peňažný doplatok do  konečnej ceny diela podľa čl. V. fakturovaný do 7 dní po dodaní 
diela dohodnutým spôsobom. 

 
6.2. Zhotoviteľ zabezpečí, aby ním vystavená faktúra obsahovala všetky potrebné náležitosti 

daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 Zb. v znení neskorších predpisov. Lehota 
splatnosti faktúry je 14 dní od dátumu jej doručenia objednávateľovi. 

6.3. Objednávateľ si vyhradzuje právo vrátiť faktúru, ktorá nebude obsahovať náležitosti 
požadované v bode 6.2. Vrátením faktúry sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová splatnosť 
začne plynúť doručením opravenej faktúry objednávateľovi. 

6.4. V prípade, že splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, 
bude sa za deň splatnosti považovať najbližší pracovný deň. Za zaplatenie faktúry sa považuje 
odpísanie fakturovanej čiastky z účtu objednávateľa v prospech účtu zhotoviteľa. 

6.5.  V prípade, že zhotoviteľ bude v omeškaní s dodaním diela  je objednávateľ oprávnený 
požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny za dielo za každý deň 
omeškania. 
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Článok VII.  Ostatné dojednania 

7.1. Objednávateľ a zhotoviteľ sa zaväzujú, že obchodné a technické informácie, ktoré im boli 
zverené zmluvným partnerom nepoužijú pre iné účely, ako pre plnenie podmienok tejto zmluvy. 

7.2. Zhotoviteľ bude pri plnení predmetu tejto zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou. 
Zaväzuje sa dodržiavať všeobecne záväzné predpisy, technické normy a podmienky tejto zmluvy. 
Zhotoviteľ sa bude riadiť východiskovými podkladmi objednávateľa, zápismi a dohodami 
oprávnených zamestnancov zmluvných strán a tiež rozhodnutiami, vyjadreniami dotknutých 
orgánov štátnej správy a samosprávy. 

7.3. Zhotoviteľ je oprávnený poveriť vykonaním diela aj inú osobu, pričom zodpovedá za dielo tak, 
akoby ho vykonával sám. 

7.4. Objednávateľ je oprávnený od zmluvy odstúpiť v prípade porušenia povinnosti, ak zhotoviteľ 
poruší povinnosti uložené v tejto zmluve. 

7.5. Zhotoviteľ je oprávnený od zmluvy odstúpiť v prípade porušenia povinnosti, ak objednávateľ 
poruší povinnosti uložené v tejto zmluve. 

7.6. Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia oznámenia o odstúpení, alebo dňom 
odmietnutia prevzatia oznámenia, alebo dňom, kedy sa oznámenie vráti druhej zmluvnej strane, 
ako nedoručené, aj keď sa druhá zmluvná strana o obsahu nedozvedela. 

Článok VIII. Záverečné ustanovenia 

8.1. Práva a povinnosti oboch zmluvných strán, pokiaľ nie sú stanovené touto zmluvou, sa riadia 
Obchodným zákonníkom a súvisiacimi predpismi. 

8.2. Spory, ktoré by mohli vzniknúť pri plnení zmluvných povinností z tejto zmluvy, budú zmluvnými 
stranami prednostne riešené dohodou. Pokiaľ by zmluvné strany nedospeli k dohode, riešenie 
sporu sa riadi slovenským právnym poriadkom. 

8.3. Meniť alebo dopĺňať obsah tejto zmluvy je možné len formou písomných dodatkov, ktoré budú 
platné, ak budú riadne potvrdené a podpísané oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

8.4. Práva a povinnosti tejto zmluvy o dielo prechádzajú aj na prípadných právnych nástupcov 
obidvoch zmluvných strán. 

8.5. Obidve zmluvné strany sa zaväzujú ohlásiť všetky zmeny údajov dôležitých pre bezproblémové 
plnenie zmluvy, druhej zmluvnej strane. 

8.6. Táto zmluva má tri strany a je vyhotovená v 3 vyhotoveniach, z ktorých po jej podpise zhotoviteľ 
obdrží 1 vyhotovenie a objednávateľ 2 vyhotovenia. 

8.7. Zmluva je uzavretá okamihom podpísania obidvoma zmluvnými stranami, čím vzniká súhlas 
s celým jej obsahom a účinnosť nadobúda dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na WEB 
sídle objednávateľa. 

8.8. Zmluvné strany prehlasujú, že zmluvu neuzavreli v tiesni, ani za nápadne nevýhodných 
podmienok a že obsah zmluvy je im známy, plne s ním súhlasia a na znak súhlasu ju podpisujú. 

 

V Prešove dňa  20.12.2012 V Prešove dňa  20.12.2012 
Za zhotoviteľa:         Za objednávateľa:  
  

                     v.r.           v.r. 

------------------------------------------------                                  ----------------------------------------------- 

             Ing. Dana Jenčová                                MUDr. Peter Chudík 
              Riaditeľ, EEA, n.o.                                                      Predseda PSK 
 
Táto zmluva nadobúda platnosť: 20.12.2012 

Táto zmluva nadobúda účinnosť: 21.12.2012 


